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D o b i a in vztrajna volja vseli pevcev novega zbora, S tem svojstvom g o j e n a m 
l^ .na rok si in volja g. kapel ti ika, to m m jc por »i:, da bode bela Ljubljana v nc dal jnem 
časn središče na j boljšega jugoslovanskega, umetnega per ja ! 

Ostale torke koncerta so obsezale samospeve g. Noilija. — Teimi pevcu, ki jo 
Slovencem in Hrvatom vedno v prijetnem spominu, dala je pr i roda izredno lop in zvenfcč 
bari ton. G, Noll i se je odlikoval zlaati v Znjievi „Domovini in ljuba vP' in rcciut ivl t i" 
ariji „Ntfcola Šubič Zrtnjskl" I I . 5h>, V. slifea, prizor r ? . - V poslednjem in sicer „ o 
moli'1 odstavek allegro moderate , žalitev a j JO vsebini in d rama tiske ш sdogu jako v m c -
mirjeno tu strastno naglaševancga speva in teksta : „Kad mignem ju, nek ogen j sja, i 
proKdre s v e " ; tega p 4 s n l t > pogrešali. Reci t at i v iti roni t t i ta h DonUett i jeve opere „Don 
Sebastian o'1, ni dosegla dobrega uspeli ti; g. Noll i ju ni uspevala — opazil sem, da je 
vajen 10 pesem boljo — in uspešneje — peti na italijanskih tleh italijanski, nego v 
Slovencih slovenski, - Vsekakor ta glasi jot vor ni .ličil s p o r e d a , U r pa veljđ s k l a d b i , 
nc pevcu. 

Akust ika v deMlni dvoiani ni po v olj n a ; tenorji so zaradi svojega s t a l i l a — na-
sproti galeriji - preval iralL V F . S. Villiarjevi skladbi „ S l o n i " je orkester stal za pevci, 
kar je s i t e r dosta pripomoglo gg. kapclmkonia , da sla bila v kontaktu , Škodovalo pa ]e 
„grandijoznemu efektu" skladbe rJiinc. 

Koncertni La večer nam ostane v najboljšem spominu; smelo trdim, da je bilo to 
prvo slovensko petje, ki sc je vršilo a k a d e m i j o - p e v s k i dostojno iu e legantno, kakor se 
doslej "i bas vršilo peije l jubljansko. 

Veselo p o p r a v l j a m o ta novi zbor in belimo, na j neumorno in brezozlmo nadal juje 
p 

v tem smislu, 
» N a r o d n e l e g e n d e на s l o v e n s k o m l a d i n o , i Nabra l , i/d al in založil Anton 

A W . učitelj v S r e d i c i . Ш . «vezek. V Ptuji . Natisnil W , Blanke. iS f t i , Cena 16 kr. 

— »Ljubljanski Zvon* je imel Se dvakrat priliko, da je polivalno naznanja l »Legende* 
g. Kosi ja . Zadovoljno sicer tttdi danes p o p r a v l j a m o tretji zvezek, v katerem ćitamo i I 
legend, lepih in vseskozi prikladnih z s našo mladino, vender nas je močno osupnilo, da 
ке n i g, pisatelj k i r nič obirat ti a dobrohotne naše oporni) je, kjer smo mu svetovali, na j 
s k r b n e j e p a z i n a j e z i k o v n o č i s t o t a . N e rečemo, da bi so »Legende* ne brale 
doka j gladko, ali lahko bi se bil gosp. pisatelj izognil markka Lerili pogreškov proti dol> 
renin i logu. Da je glagol, /lasti v zavisnih stavkih, brc/, potrebe potisnjen proti koneti, 
to je grajal nas. list žc v poročilu o H, /.vezku, in prav to moramo grajati i danes , 
s Ko ga prelomi, vidi v sredi kamena črviča, ki jc v okroglem gnezdu /.vil ležal« (sir, 3) 
— ali bi ne bil dosti lepši s tavek: »Ko ga pre lomi , , . . ki je /vil ležal v- okroglem 
gnezdu I« — »Ker . , . bila vedno s tem zadovol jna , kar Sta si bila s svojimi ro-
kam; pripravila in ni si a nikoli zavoljo svojega uboštva godrnjala« (9) — ista h iba ! Ker 
че takšni stavki ponavljajo malone na vsaki stržJui, nečemo jili navaja t i dal je . — Zakaj 
bi pisali »Ni jim m a n j k a l o ničesar« (3), ko je vender mnogo lepše : » P o g r e š a l i niso 
ničesar,* Namesto o d v z e t i (4, iS, 31) sto: samö v z e t i , »Več slo jih j e bilo na sle-

v j l u t _ Lü jo prikrojeno nemški , dosta vek »»a številu« je nepo t reben . >Umirajoči 
je vzel vejico« . . . (5) pridevniki brez samostalnika se ne prida, to re j : »Umi-
rajoči oče je vzel , . .« . O b j o k o v a t i "noga« (0) lepše » j o k a t i p o k o m « ; namesto 
» b l a g o r t (9, i 9) pišemo » b l a g i n j a * G, pisatelj nc loči jedninskega rodil ti ika »lju-
bc*ni« od množin skega rodilnika » l jubezn i jo ker piše v jediiiui »ljubezni j« (6, ?} i T o 
slišati se kraljica nt a veseli < (6) — prav i »Ko to sliši , . .« - »Ta pr ipoveduje , da jo 
n a svoje troške napravil p oko p ! išče« (o) — prav : , . , »<Ia je o b svojih t roških na-
pravil pokopališče, t — Namesto »živeti o d m dosti nje« [7) pišemo b i v o l i o b milo-
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stiiiji.f — » K v i š k u se dvigniti* (S) jc pleonazem, *d o p a d a t i t (9, s i ) namesto 
t i g a j a t i , p r i j e l i , tiud gcrmamzcrn — » C e l i l eden t (10) — prav » v e s teden,* — 
ЈГП m o J. jo je za to lepo pohvalil, m e s t o (in b i jo bit posvari 11 ( t i ) — prav : . ,. 
ti i k u r <!a bi jo ki! posvaril,* — »Sramovati se p r e d k o m * ( 1 1 , 1 3 ) , 10 je gertna-
nizem, p r a v : »sramovati se k o g n (č e s n); namci to » r a z t r e s e n « (zers t reu t , i t ) beri 
t m i m i ä i j e n . t — , . saj so ga vendar . . . misli vedno o b d a j a l e « {12} 
— prav i , , . o b h a j a l e t ; o b č u d o v a t i U g t , k a j (12) — bolje s č u d i t i s e , 
k o m u , t e m u * ; »poduč i t i * (13. 19. 20) — prav : » p o u č i t i , t — »Sv. Fe te r je [»o-
s t ;i! f i i i r n e j S i t (13) — p r a v : ,,se je n e k o l i k o u m i r i l . 1 1 — Od site nespreten je 
stavek (14); „Vem, da sc vama čudno zdi , najti pri ubogem in siromašnem fttiiog = 
siromašenj pnsčavntku, VA se je odpovedal v s e m u p o s v e t n e m u in le v molitvi išče 
satlovoljnoslij ('} in veselja, s ako krasen, dragocen bokal,11 T o bi se reklo tep.ie in toč-
ne je : „Vem, du se varna zdi Čudno, ker sta na^la tako krasen dragocen boli al pri pti* 
Jčavniku, ki se je odpovedal posvet ti im stvarčm in sedaj lc v molitvi išče mdovol jnos l t . " 
„ Л svetnik š e p a v e n d a r - i e niLl (15) —• koliko nepotrebnih besed , namesto „Toda 
svetnik se n i , " — „Glavo si t r e t i" (15) — čistit nemčizna: „den Kopf ze rbrechen ." 
Slovenec prftvi; „glavo si b e l i t i , " — Oblika „p o g l e j u je1 ' (16) je neupravičena \ , , g l e -
š t a i i " (jO) ni slovenska beseda. — „ D a ima tujec resnico" ( i£) — p r a v ; g o -
v o r i t nje c resnico," — „Tvoja vera v boäjo modrost in pravičnost ni t rdna in 11 a 
m e n i i e , da jo u t r j u j e m " ( iS) — prav; ,,. . . i n s k r b e t i m i j o , da j o u t r d i m , " 
— „ R e č i t a " (so) pravilno „ r e c i t a , " —• ,,Ker je bila od Marice prava mati, o d Anice 
pa le mačeha" (21J — prav; , ,Ker ie bita Marici prava mat i , Anici pa lc mačeha ." 
— „ U b o g a t i " namesto „ s l u ü a t i " (22) je hud ge rmanizem; „prositi miloščino11 {S3) < 
— „prosil i mi lošč ine ." — Na. strii 11 i 24 beremo „oštirka," — čcuntf ta spaka? — „Ze-
nico u a svojem očesu" je menda tiskoven pogrešek, — s lDa s i nekoliko z a n t i j e " (25) 
— p r a v : „da s e nekoliko n a u ž - i j e . " — „ V i u č i c e " (-35) •— pravilno „ v i n č e ce." — 
„. . . bode sreča Tvoja p več1 1 (25); „ p o s l a l a je črna noč" ( s j ) j „ š p i č a s t a 1 1 (27) 
— tO troje se gkisi; . . . „bode sreča tvoja k o n č a n a ( u n i č e n a ) " ; „ p r i š l a je črna 
n o č " ; „ š i l j a s t a . " — „V vdihnil je j je satan tudi svojo dušo" (27) — prav : „vdihni l 
ji je , , ,Ll — „jSTa pol j i ' 1 {30) poleg „ua d r e v j u " (30) ; ,. poišči si pros tora" ne ^pro-
stor'1 [30}, - - „Ljud je so i t, hiš l e t a l i " (31) — prav . , h i t e l i , " — „Bog n a d t e m 
ne voljen11 (31J — prav „Bog z a r a d i t e g a nejevoljen." — ..Njegov glas je h r u m e l 
o z b i l j n o " (3s) — / а к л ј n e : „Njegov gla* jc / . v e n c i r e s n o , " :ili se kra j še : „Njegov 
^las je bil rese»!1" — „, . . imel je vendar sv, Vrban nad njimi veliko veselja" (33) — 
prav; „Vender se ga je sv. Vrba ti močno veseli l.H( — „Proseč za milost inj o (33) — 
prav; „Proseč gJi milost inj e ," —• „Sv, Vrban s e v s e ile1 ' (33) — prav; ,,S>v, Vrban 
siidc," — „Obdana z množico angeljev'1 (34) *— le pie in pravi lneje : „Spremljal i so ju 
mnogi angel j t," — „ V s e podzemeljska bitju1 ' {34); „skazat i" 134.) poleg „izginiti" (32) 
— „Vse se veseli iti raduje '1 (34,1 veseliti =• radovati se}, — „Postali so mirni" (35) 
— prav i „Umirili so se.' ; — „ N a k l o " (35) — prav „nakovalo1 1 ; „imel jc bili i e blizu * 
d o m a " (35} — zakaj n e : ,,Iiil je i e b lun doma ; i ? — „Iz s o d č e k a " (36) — prav : f liz 
sodčka'1 ali „iz sodca," — „ P o d a t i s e " (37, 3S) •— prav „ n a p o t i t i s e . o d p r a v i t i 
s e , i t i , " — ,,- - , pride kovač do velikega kupa cunj . Tu se vsede n a v r h u t e h 1 1 

(3S) — prav i lno : „ , . T u sćdc nit n j e . " — „SreLi Peter pr ide ponj, rekoč, d a n a j 
£ r e vi?n (39) •— pravi lno: „ , . . na j g rč h nebes . " 

G, pisatelj nam bode izvestno pri tegnil , da je t reba zlasti pri mladinskih spisi 1J 
ostro paziti na lepo in pravilno pri poved o van je. Spisi , kakor so „Legende" , jako za-
nimajo otroke, nato ji JI be m pogostoina, iti posledica je, da se jitn vse napake živo vtis-
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iicjo v spomin. T o pa nikakor ne p o t u j e d o b r e g a d o g a , ka terega mom v e r i e r 
kolikor toliko gojili že ljudska šola. — To so n a m je -de lo pot rebno omeniti, sicer pa 
jc knjižica lična in smrad i lepe vsebine vredna, da si jo omisli vsaka Šolska knjižica. 

N o v e k n j i g e *a p o u č e v a n j e v p e t j i - Gospod prof, Лн№ Ncdvhl jc dovršil v 
rokopisu Ш knjige м poučevanje v p « j i na ljudskih in srednjih Šolali, namreč 
» P o č e t n i n a u k o p e t j i « , » V a j o v p e t j i l j u d s k e iu s r e d n j e š o l e « , 
» K r a t e k n a u k c g l a s b i / a l j u d s k e i n s r e n j e š o l e « i u » M e t o d i k i 
nii v o d и p oh č e v . ш j e v p e t j i « , 'J''e knj ige so hvestno hi v o po t rebne našim l judskim 
in srednjim šolam, l a t e r e so si mor i lo doslej ponajveČ pomagati s podobnimi nemškimi knji-
gami, tore j jili pozdravljamo Ш naj topleje. C, prof. Nedvćd id samo obljubljen iu iislan 
s k l a d a t e l j , nego tudi odličen š o l n i k , o čemer lepa pr ies so trije zvezki >Slavčka«, 
katero jo iwlal pred n e k a j led. Zato smo t rdno ti « r j eni, da bodo navedene knjige prava 
dika našim učnim knjigam. 

M u z e j s k o d r u š t v o s a K r a n j s k o je izdalo svoja letošnja iatvestja, med ka te r imi 
nas je ob veselil prvi sloven »k i snopič, obsegajoč gosp. Avtma, КоШФ spise : P r o b -
1 i nice h furlanskih arhivov, — O človeški kugi na Kranjskem. — „Laško gospadstvo 
frižinskih škofov," Nemške „ M i t t e i l u n g e n " se ločijo v zgodovinski in prirod ozn ansk i del. 
V prvem so nastopni sestavki: Kmistgeschichtliehes ana Unterkrain. Von Konrad { W 
hgur, — Das Urbarium der Herrschaf t Cottseliee vom Jahre 1574. Von Prof. Piter 
Wobeier. Potem čitauio prof. Simona Rut,t rja spise: Die K reiner vor Agram im 

J. 1529. — Arehivalisches aus Wippaeh. — Dr, Franz von Xrones. Oie deutsche Be-
siedlung der östlichen Alpenländer. Berichtigungen und Nachträge . — V drugem 
delu so sestavili; Mycologia Caruiolica. E in Beitrag -;ur Pi lzkunde des Alpenlandes, 
Von IV, Voss. Das Klima von Krain . Von Prof. Ferdinamt Seüil. — Obširneje i/pregovo-
rimo pr ihodnj ič . 

Iz m u z e j s k e g a d r u š t v a . V muzejskem društvu je predaval dud 27- ™aleg* 
travna kustos Mm!tur o izkopinah rimsko nanelbine v Ljubljani . Ko so namreč lansko 
jesen kopali velik kanal od Ljubljanice do Vrtače, naleteli so na jp re j na Kongresnem 
trgu na starine i/. časov mostišč, potem pa v začetku Gradišča (pred Witr*bachovo hišo) 
na glavna vrata, „por ta p rae tor ia 1 . Kaši i so sedem velikih uk r iv l j en ih žebljev, na ka-
terih *e je šc les držal. Rabili so ti Jeblji gotovo / a okov mestnih vrat . Dalje so 
našli v Igriških ulicah rimski kanal , ki jo i j 11 pokrit /, ostanki razpolovljenih stebrov. Na 
Zelnikov em vrtu jo bilo mnoga rimske opeke, p o d a l i so se temeljni »Ido v i rimskih po-
slopij, našli so novce, dve r a b i l i stekleni igli i. t . d . Posebno zanimiv pa jo nekakšen 
lončen pečat, na katerem stoji s hieroglifi zapisano: „ASM setem • aseh cn Aman Pewali 
ma « m " , t. j . „«mrši sodnik Amona Peve, opravičeni" . Gotovo ga jc prinesel s seboj 
rimski vojak kot amulet in tam izgubil. Poleg Zebukovega kozolca so odkopali kos (za-
pad nega mestnega ozidja , ki j e i)do nebelo i vi. Zuuaj ozidja je l>il w širok 
, .glacis'1 in pred njim 5 m globok jarek, ki jc bil iz vest no napolnjen z vodo. Po teli od-
krit j ih se d d lahko popolnoma določili mestno ozidje rimske naselbine. T a je imela po-
dobo pravilnega četverokotnika, k i j e bil S 1 0 i l1 m Širok, sunaj njega pa 
so bila äe s tanovanja do Gradaščice, Ljubljanice in proti severovzhodu do Slonovih ulic. 

Ш . izkaz darov za Preše rnov spomenik , Frenesek , gld. 2W&S 
Dr. Jo i e f Sernee, odvetnik v Celji >' 2 0 

Dr, Kari Slane, odvetnik v Novem Mestu {podpisal gld, - ' • ' " 
Ivan Hribar , glavni zastopnik banke „ S l a v i j o v Ljubljani „ 

Prencsek , gld. 
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